
DeadShot Compact Sitting Bipod

The DeadShot Compact Sitting Bipod is designed for hunters on the go where
conditions demand a minimalistic profile, but where BOG’s world-renowned
stability is still required. This low-profile shooting stick features a simplistic fold-up
aluminum leg design, a rubberized shooting yoke, fixed rubber feet for traction in
any terrain, and an overall weight that will require you to double-check just to
make sure you brought it with you! The DeadShot Compact Sitting Bipod is
designed for sitting-to-kneeling shooting positions.

Attributes

Name: DeadShot Compact Sitting Bipod
Manufacturer: BOG
Product no.: EU2014041
Mfr. No.: 1222259
Color: Black
Delivery weight: 1.6kg
Shipping height: 335mm
Shipping width: 24mm
Shipping length: 0.6mm
UPC: 198700000083
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Sicherheitshinweise für das DeadShot Compact
Sitting Bipod

Einleitung
Das DeadShot Compact Sitting Bipod wurde für Jäger entwickelt, die ein leichtes und stabiles Stativ benötigen.
Dieses Dokument bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen können. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfältig durch, um Risiken zu vermeiden und
die Lebensdauer Ihres Produkts zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Benutzung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft wird.
Verwenden Sie das Bipod nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Bipod außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Bipod nur auf stabilen und ebenen Untergründen.
Vermeiden Sie den Einsatz bei extremen Wetterbedingungen, wie starkem Wind oder Regen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Bipods korrekt zusammengebaut sind, bevor Sie es verwenden.
Vergewissern Sie sich, dass die gummierten Füße fest auf dem Boden stehen, um ein Verrutschen zu
verhindern.
Verwenden Sie das Bipod nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.
Vermeiden Sie Überlastung des Bipods, indem Sie das empfohlene Gewicht nicht überschreiten.
Tragen Sie beim Umgang mit Waffen immer geeignete Schutzausrüstung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Aufbau des Bipods:

Nehmen Sie das Bipod aus der Verpackung.
Klappen Sie die Beine des Bipods aus, bis sie vollständig geöffnet sind.
Stellen Sie sicher, dass die Beine sicher in der gewünschten Position eingerastet sind.

Einstellung der Höhe:

Passen Sie die Höhe des Bipods an, indem Sie die Beine auf die gewünschte Länge ziehen oder
schieben.
Überprüfen Sie, ob alle Beine gleichmäßig eingestellt sind, um Stabilität zu gewährleisten.

Befestigung der Waffe:

Platzieren Sie die Waffe auf der gummierten Schießauflage des Bipods.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher und stabil auf dem Bipod liegt.

Nutzung:

Nehmen Sie eine bequeme Sitzposition ein und halten Sie die Waffe mit beiden Händen.
Achten Sie darauf, dass das Bipod stabil steht, bevor Sie schießen.

Zusammenklappen:

Nach dem Gebrauch klappen Sie die Beine des Bipods vorsichtig zusammen.
Lagern Sie das Bipod an einem trockenen und sicheren Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Bipod gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Trennen Sie alle Teile, wenn möglich, und recyceln Sie Materialien entsprechend den Richtlinien in Ihrer
Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrem DeadShot Compact Sitting Bipod, wenden Sie sich bitte an den Kundenservice
des Herstellers. Weitere Informationen finden Sie auf der Website des Herstellers oder in der Produktverpackung.

Bitte beachten Sie, dass Sie bei der Verwendung des Bipods immer auf Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer
achten sollten. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien und genießen Sie Ihre Zeit in der Natur!
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DeadShot Compact Sitting Bipod Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the DeadShot Compact Sitting Bipod. This product is designed to provide stability and
support for hunters in various shooting positions. To ensure safe and effective use of the bipod, please read and
follow all safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the bipod is used only for its intended purpose.
Always inspect the bipod before use to check for any damage or wear.
Keep the bipod out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Be aware of your surroundings when using the bipod, especially in outdoor settings.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Stability: Ensure the bipod is set up on stable ground to prevent tipping or falling.
Weight Limit: Do not exceed the weight limit specified in the product specifications.
Shooting Position: Use the bipod only in sittingtokneeling shooting positions as intended.
Rubber Feet: Ensure that the rubber feet are properly positioned to maximize traction.
Shooting Yoke: Adjust the rubberized shooting yoke to fit your firearm securely before use.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Bipod:

Unfold the aluminum legs of the bipod until they click into place.
Adjust the height of the bipod to suit your shooting position.
Ensure the rubber feet are securely in contact with the ground.

Attaching Your Firearm:

Place the firearm onto the rubberized shooting yoke.
Ensure that the firearm is stable and secure before aiming.

Using the Bipod:

Position yourself comfortably in a sitting or kneeling position.
Aim your firearm while maintaining a steady grip on the bipod.
Always be aware of your target and what lies beyond it before shooting.

After Use:

Carefully remove the firearm from the bipod.
Fold the bipod legs back into their compact position for easy transport.
Store the bipod in a dry place away from extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations.
Recycle materials where possible to minimize environmental impact.
Do not dispose of the bipod in household waste if it is damaged or deemed unsafe.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the DeadShot Compact Sitting Bipod, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product. You may also visit the manufacturer's website for additional
resources and support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your DeadShot Compact
Sitting Bipod. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
el Bipode Compacto DeadShot

Introducción
Gracias por elegir el Bipode Compacto DeadShot. Este bipode está diseñado para cazadores en movimiento,
ofreciendo estabilidad y un perfil minimalista. Asegúrate de seguir todas las pautas de seguridad para garantizar un
uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre revisa el bipode antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños.
Utiliza el bipode únicamente para su propósito previsto: apoyo para disparar en posiciones sentadas o de
rodillas.
Mantén el bipode alejado de fuentes de calor y productos químicos que puedan dañarlo.
Almacena el bipode en un lugar seco y fresco, fuera del alcance de los niños.
Si observas algún problema con el bipode, deja de usarlo de inmediato y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el bipode esté completamente desplegado y estable antes de usarlo.
Coloca el bipode sobre una superficie firme para evitar que se deslice o caiga.
No uses el bipode en terrenos inestables o resbaladizos.
Asegúrate de que tus manos estén secas y libres de grasa o suciedad al manipular el bipode.
Mantén el bipode alejado de la línea de fuego y nunca lo uses para apuntar a un objetivo.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Despliega las patas de aluminio del bipode completamente para asegurar la estabilidad.
Ajusta la yoke de disparo de goma para que se adapte a tu arma.
Coloca el bipode en el suelo, asegurándote de que las patas estén firmemente apoyadas.
Siéntate o arrodíllate detrás del bipode y apoya tu arma en la yoke.
Asegúrate de que el bipode esté nivelado antes de disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el bipode, considera donarlo si está en buenas condiciones.
Si el bipode está dañado o no es reutilizable, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de residuos.
No arrojes el bipode en la basura común; verifica si hay puntos de recolección de productos electrónicos o
materiales reciclables en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de tener a mano la información de
contacto del fabricante.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, podrás disfrutar de tu Bipode Compacto DeadShot de manera segura y
efectiva. Recuerda que tu seguridad y la de quienes te rodean es lo más importante. Si tienes alguna duda o
inquietud, busca asistencia.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Bipied Compact
DeadShot

Introduction
Merci d'avoir choisi le Bipied Compact DeadShot. Ce produit a été conçu pour offrir une stabilité exceptionnelle tout
en étant léger et facile à transporter. Afin d'assurer une utilisation sécuritaire et efficace de ce bipied, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours utiliser le bipied sur un terrain stable et plat.
Ne jamais utiliser le bipied dans des conditions météorologiques extrêmes (vent fort, pluie, neige) qui
pourraient affecter sa stabilité.
Vérifiez régulièrement l'état du bipied pour détecter toute usure ou dommage.
Gardez le bipied hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.
Ne pas dépasser la capacité de poids recommandée pour le bipied.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous déployez le bipied, assurezvous que les pattes sont complètement étendues et verrouillées en
place.
Utilisez le bipied uniquement pour les positions de tir assises ou accroupies.
Évitez de tirer avec le bipied sur des surfaces glissantes ou instables.
Ne placez jamais votre doigt sur la détente de l'arme lorsque vous ajustez le bipied.
Ne laissez jamais le bipied sans surveillance lorsqu'il est utilisé avec une arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déploiement du Bipied

Retirez le bipied de son étui ou de son support.
Ouvrez les pattes en tirant sur les verrous pour les déployer complètement.
Assurezvous que les pattes sont bien verrouillées avant de procéder.

Ajustement de la Hauteur

Si votre bipied est réglable, ajustez la hauteur en fonction de votre position de tir.
Testez la stabilité après chaque ajustement.

Utilisation du Yoke de Tir

Placez votre arme sur le yoke en caoutchouc.
Assurezvous que l'arme est bien maintenue et stable avant de tirer.

Rangement

Après utilisation, pliez les pattes du bipied et rangezle dans un endroit sec et sûr.
Évitez de laisser le bipied exposé aux éléments pour prolonger sa durée de vie.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le bipied dans des déchets ménagers ordinaires.
Recyclez les matériaux en aluminium et en caoutchouc dans des centres de recyclage appropriés.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou besoin d'assistance, veuillez contacter le point de contact local de l'UE.



En suivant ces instructions et lignes directrices, vous contribuerez à garantir une utilisation sécuritaire et efficace de
votre Bipied Compact DeadShot. Merci de votre attention et bon tir !
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il DeadShot
Compact Sitting Bipod

Introduzione
Grazie per aver scelto il DeadShot Compact Sitting Bipod. Questo prodotto è progettato per offrire stabilità e praticità
ai cacciatori in movimento. È importante utilizzare questo prodotto in modo sicuro e responsabile. Questa guida
fornisce informazioni essenziali per garantire un utilizzo corretto e sicuro del bipiede.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Assicurarsi che il bipiede sia in buone condizioni prima di ogni utilizzo.
Controllare regolarmente la stabilità e l'integrità del prodotto.
Utilizzare il bipiede solo per le finalità previste.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnalare eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il terreno sia stabile e privo di ostacoli prima di posizionare il bipiede.
Non utilizzare il bipiede in condizioni meteorologiche avverse (es. forti venti, pioggia intensa).
Non superare il peso massimo raccomandato per l'uso del bipiede.
Non utilizzare il bipiede come supporto per oggetti pesanti o instabili.
Durante l'uso, mantenere una distanza di sicurezza da altre persone e animali.
Controllare che il yoke di tiro sia fissato correttamente prima di utilizzare il bipiede.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Aprire il bipiede e assicurarsi che le gambe siano completamente estese.
Fissare il yoke di tiro in posizione.
Verificare che le gambe siano bloccate in posizione per garantire stabilità.

Uso

Posizionare il bipiede su una superficie piana e stabile.
Regolare l'altezza del bipiede secondo le proprie esigenze.
Assicurarsi che il bipiede sia ben ancorato al suolo prima di appoggiare l'arma.
Posizionare l'arma sul yoke di tiro e assicurarsi che sia stabile prima di mirare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il bipiede nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Contattare le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento dei materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardo alla sicurezza del prodotto, contattare il servizio clienti del produttore.
Assicurarsi di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Seguendo queste linee guida, si contribuirà a garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con il DeadShot
Compact Sitting Bipod. Grazie per la vostra attenzione e buon utilizzo!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bipodu DeadShot
Compact Sitting Bipod

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Bipodu DeadShot Compact Sitting Bipod. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
myśliwych, którzy potrzebują stabilności w różnych warunkach. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj bipodu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko urazów.
Regularnie sprawdzaj bipod pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przechowuj bipod w suchym miejscu z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo ustawiony przed strzelaniem.
Unikaj używania bipodu na nierównym lub śliskim terenie, aby zminimalizować ryzyko upadku.
Nie używaj bipodu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, takie jak pęknięcia lub luźne części.
Nie używaj bipodu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego stabilność.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż bipodu:
Rozłóż nogi bipodu, upewniając się, że są one w pełni rozłożone.
Sprawdź, czy nogi są stabilne i nie ma luzów.

Ustawienie bipodu:
Umieść bipod na stabilnej powierzchni.
Dostosuj wysokość bipodu, aby uzyskać wygodną pozycję do strzelania.

Użycie bipodu:
Umieść broń w gumowej yoke bipodu, upewniając się, że jest stabilna.
Przygotuj się do strzału, trzymając broń w stabilnej pozycji.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj bipod zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli bipod jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku, rozważ recykling materiałów, jeśli to
możliwe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dalszych informacji i wsparcia, skontaktuj się z lokalnym punktem sprzedaży lub producentem.
Upewnij się, że masz przy sobie dane zakupu, aby uzyskać pomoc.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co przyczyni się do bezpiecznego i efektywnego korzystania z
Bipodu DeadShot Compact Sitting Bipod.
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DeadShot Compact Sitting Bipod Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa DeadShot Compact Sitting Bipod tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen ohjeiden noudattaminen varmistaa, että voit nauttia
metsästyksestä ilman vaaroja.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä salli lasten käyttää tätä tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Vältä käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa, jotka voivat
vaikuttaa vakauteen.
Pidä tuote puhtaana ja kuivana, jotta se toimii optimaalisesti.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä bipodia vain tasaisilla ja vakailla pinnoilla.
Varmista, että jalat ovat täysin avattuja ja lukittu ennen käyttöä.
Älä käytä bipodia, jos se on epävakaa tai jos se tuntuu heikolta.
Vältä äkillisiä liikkeitä, kun olet bipodin päällä, jotta vältät kaatumisen.
Älä yritä säilyttää tai kuljettaa tuotetta, kun se on kokoontaitettuna, ellei se ole täysin lukittu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Avaa bipodin jalat. Varmista, että ne ovat täysin avautuneet ja lukittu.
Aseta bipodi tasaiselle pinnalle, varmistaen, että kaikki jalat ovat tukevasti maassa.
Säädä yoke (ampumavarsi) korkeutta tarpeen mukaan.

Käyttö

Istu tai polvistu mukavasti bipodin päälle.
Aseta ase bipodin yokeen ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Käytä bipodia vain, kun se on täysin avattu ja vakaana.
Vältä liikkumista, kun ase on bipodin päällä.

Hävittämisohjeet
Kierrätä tuote, jos se on mahdollista. Tarkista paikalliset kierrätysohjeet.
Jos tuote on vaurioitunut tai käyttökelvoton, hävitä se paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Varmista, että tuotteen käyttö on turvallista ja että noudatat kaikkia ohjeita.

Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuuteen liittyvät
päivitykset.
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Säkerhetsinstruktioner för DeadShot Compact Sitting
Bipod

Introduktion
Tack för att du valt DeadShot Compact Sitting Bipod. Denna bipod är designad för att ge stabilitet och komfort för
jägare på språng. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bipoden på ett stabilt och plant underlag för att förhindra att den välter.
Kontrollera regelbundet att alla delar är i gott skick och fungerar som de ska.
Håll bipoden borta från barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Följ alltid lokala lagar och regler gällande jakt och användning av skjutstöd.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan du använder bipoden, se till att den är korrekt monterad och stabil.
Använd bipoden endast för sittande och knästående skjutpositioner.
Undvik att luta dig för mycket framåt eller bakåt när du använder bipoden.
Använd alltid en säkerhetsåtgärd, såsom en säkerhetssele, när du skjuter från höga positioner.
Förvara bipoden på en säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Montering av bipoden

Ta bort bipoden från förpackningen.
Fäll ut benen tills de klickar på plats.
Justera benens längd så att bipoden står stabilt på underlaget.

Användning av bipoden

Placera bipoden på ett stabilt underlag.
Justera höjden på bipoden för att passa din sittande eller knästående position.
Placera ditt vapen på den gummibelagda skjutplattan.
Kontrollera att vapnet är säkert placerat innan du skjuter.

Underhåll av bipoden

Rengör bipoden regelbundet med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Kontrollera gummifötterna för slitage och byt ut dem om de är skadade.
Förvara bipoden på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshantering
När bipoden inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Återvinn materialet om möjligt, och följ lokala riktlinjer för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående DeadShot Compact Sitting Bipod, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök
tillverkarens officiella webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik jaktupplevelse!
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Návod k bezpečnému používání bipodu DeadShot
Compact Sitting

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili bipod DeadShot Compact Sitting. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
stabilitu a pohodlí pro lovce v terénu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosíme vás,
abyste si pečlivě přečetli tento návod k bezpečnému používání a dodržovali všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím bipodu se ujistěte, že je správně sestaven a zajištěn.
Používejte bipod pouze na stabilním a rovném povrchu.
Nikdy nepoužívejte bipod, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Udržujte bipod mimo dosah dětí a zvířat.
Při používání bipodu dbejte na okolní prostředí a vyhněte se oblastem s vysokým rizikem pádu nebo
sklouznutí.
Pokud zjistíte jakékoli nebezpečné situace, okamžitě přestaňte používat bipod a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části bipodu v dobrém stavu.
Při skládání a rozkládání bipodu buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Při nastavení bipodu se ujistěte, že je stabilní a že všechny nohy jsou správně rozloženy.
Při střelbě z bipodu se ujistěte, že máte dostatečný prostor kolem sebe a že jste si vědomi polohy ostatních
osob.
Používejte bipod pouze pro zamýšlené účely, jak je uvedeno v tomto návodu.

Pokyny pro instalaci a použití

Sestavení bipodu:

Opatrně vyjměte bipod z obalu.
Rozložte nohy bipodu a ujistěte se, že jsou zajištěny v otevřené poloze.
Nastavte výšku bipodu podle potřeby.

Použití bipodu:

Umístěte zbraň do rubberized shooting yoke a ujistěte se, že je pevně zajištěna.
Zkontrolujte, zda jsou nohy bipodu správně umístěny na zemi pro maximální stabilitu.
Při střelbě se ujistěte, že máte dobrý výhled a že jste si vědomi všech bezpečnostních pokynů.

Údržba bipodu:

Po každém použití vyčistěte bipod od nečistot a vlhkosti.
Pravidelně kontrolujte všechny části bipodu a v případě potřeby je vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci bipodu se ujistěte, že jej recyklujete nebo likvidujete v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je bipod poškozen, nenechávejte jej na veřejném místě, abyste předešli nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní prodejnu nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání bipodu DeadShot Compact Sitting. Věříme, že vám tento produkt
poskytne spolehlivou podporu při vašich loveckých dobrodružstvích.




